По очерку Н. Лескова «Леди Макбет Мценского уезда»

НАВАЖДЕНИЕ  КАТЕРИНЫ  

Возможные события в 2-х действиях

 ( Инсценировка А. Песегова)

Действие первое.

(Венчание в церкви: свет, поет хор, читает священник. Сергей стоит, смотрит пристально на Катерину. Катерина, почувствовав взгляд.)
Катерина. Кто это?

Аксинья. Сережка это. У Копчоновых подрежь служил, так прогнал его хозяин. Сказывают, с самой хозяйкой в любви был… Ведь вот, треанафемская его душа, какой смелый!

(Катерина закрывает глаза, резкий переход света. Открываются центральные ворота – уходят. Остается Сергей – провожает всех – ворота закрываются. Свет только на Сергея. Гаснет свет-распахиваются ворота. Уходит внутрь.) 

Катерина. ( В окне, зевая). Что это я в самом деле раззевалась? Сем-ну я хоть встану, по двору погуляю или в сад пройдусь.

              ( Визг. Вылетает из ворот Аксинья).

Аксинья. Ой, мамочки! Черти, дьяволы гладкие!

Сергей. Восемь пудов до обеда тянет, пихтерь сена съест, так и гирь не достанет.

Катерина. (Спустившись). Чего это вы так радуетесь?

Работник. А вот, матушка, Катерина Ильвовна, свинью живую вешали.

Катерина. Какую свинью?

Сергей. А вот свинью Аксинью, что родила сына Василия  да не позвала нас на крестины. 

Катерина. Ну-ка, а сколько во мне будет?

Сергей. Три пуда, семь фунтов. Диковина!

Катерина. Чему ж ты дивуешься?

Сергей. Да что три пуда в вас потянуло, Катерина Ильвовна. Вас, я так рассуждаю, целый день на руках носить надо – что не уморишься, а только за удовольствие это будешь для себя чувствовать.

Катерина. Что ж я, не человек, что ли? Небось, тоже устанешь.

(Катерина уходит).

Сергей. Ни боже мой! В Аравию счастливую занес бы.

Работник. Не так ты, молодец, рассуждаешь. Что есть такое в нас тяжесть? Разве тело наше тянет?  Тело наше, милый человек, на весу ничего не значит: сила наша, сила тянет – не тело!

Катерина. Да, я в девках страсть сильна была. Меня даже мужчина не всякий одолевал.

Сергей. А ну-с, позвольте ручку, как это правда.

Катерина. Ой, пусти кольцо; больно!

                  (Бьет Сергея в грудь).
Работник. Н-да, вот ты и рассуждай, что женщина.

Сергей. Нет, а вы позвольте так взяться, на – борки.

Катерина. Ну, берись.

        (Сергей прижимает Катерину, она уходит).
Аксинья. Девичур этот проклятый, Сережка! Всем вор взял – что ростом, что лицом, что красотой, какую ты хочешь женщину, сейчас он ее, подлец, улестит. И улестит и до греха доведет. А что уж непостоянный, подлец, пренепостоянный – непостоянный.

Катерина. А ты, Аксинья, …  того, мальчик – то твой у тебя жив?

Аксинья. Жив, матушка, жив – что ему! Где они не нужны – то кому, у тех они ведь живущи.

Катерина. И откуда это он у тебя?

Аксинья. И-и!..  Так гулевой на народе живешь- то – гулевой.

Катерина. Давно он у нас, этот молодец?

Аксинья. Кто это? Сергей – то, что ли?

Катерина. Да.

Аксинья. С месяц будет

.

                      (Катерина уходит).
Сергей.  Ну вы, олухи царя небесного! Сыпь, не зевай, гребла не замай: будут вершки, наши лишки!

(Катерина в окне).

( Вечер. Появляется Сергей. Низко кланяется).

Катерина. Здравствуй.

Сергей. Сударыня!

 Катерина. Что тебе, Сергей, нужно?

Сергей. Дельце к вам, Катерина Ильвовна, имею: просить вашу милость об одной малости желаю – позвольте взойти на минутку.

                      (Катерина покачала головой).
Катерина. Что тебе?

Сергей. Нет ли у вас, Катерина Ильвовна, какой-нибудь книжечки почитать. Скука очень одолевает.

Катерина. У меня, Сергей нет никаких книжек: не читаю я их.

Сергей (подтягиваясь к окну). Такая скука.

Катерина. Чего тебе скучать!
Сергей. Помилуйте, как не скучать: человек я молодой, живем мы словно как в монастыре каком, а впредь видишь только то, что может быть, до гробовой доски должен пропадать в таком одиночестве. Даже отчаянье иногда находит.

Катерина. Чего ж ты не женишься?

Сергей. Легко сказать, сударыня, жениться! На ком тут жениться? По бедности все у нас, Катерина Ильвовна, вы сами изволите знать, необразованность. Разве оне могут, что в любви понимать как следует! Вот извольте видеть, какое ихнее у богатых-то понятие. Вот вы, можно сказать, каждому другому человеку, который себя чувствует, в утешение бы только для него были, а вы у них теперь как канарейка в клетке содержитесь.

Катерина. Да, мне скучно.

Сергей. Как не скучать, сударыня, в эдакой жизни! Супруг –то ваш, Зиновий –то Борисович, чай надолгонько застрял на дальней мельнице. Сейчас поймать воду дело хитрое и хлопотное, доложу я вам. Потому, как не скучать, Катерина Ильвовна. Хоша бы даже и предмет какой у вас был со стороны, так, как другие прочие делают, так вам и видеться с ним даже невозможно. Свекор ваш все…

Катерина. Ну это ты… не то совсем. Мне вот, когда б я себе ребеночка бы родила, вот бы мне с ним, кажется, и весело стало.

Сергей. Да ведь это, позвольте вам предложить, сударыня, ведь и ребенок тоже от чего-нибудь тоже бывает, а не так же. Нешто теперь, по хозяевам столько живши и на эдакую женскую жизнь по купечеству глядючи, мы тоже не понимаем? Песня поется: «без мила дружка обуяла грусть-тоска», и эта тоска, доложу вам, Катерина Ильвовна, собственному моему сердцу столь, могу сказать, чувствительна, что вот взял бы я его вырезал булатным ножом из моей груди и бросил бы к вашим ножкам. И легче, сто раз бы мне тогда было…

Катерина. Что это ты мне тут про свое сердце сказываешь? Мне это не к чему. Иди ты себе…

Сергей. Нет, позвольте, сударыня. Знаю я, вижу и очень даже чувствую и понимаю, что и вам не легче моего на свете; ну только теперь, теперь все это состоит в эту минуту в ваших руках и в вашей власти.

Катерина. Ты чего? Чего? Чего ты пришел ко мне? Я за окно брошусь.

Сергей. Жизнь ты моя несравненная! На что тебе бросаться?

Катерина. Ох!ох! пусти.

                                 (Гасит лампадку).
Катерина. Иди.

Сергей. Чего я теперича отсюдова пойду.

Катерина. Свекор двери запрет.

Сергей. Эх, душа, душа! Да каких ты это людей знала, что им только дверью к женщине дорога? Мне что к тебе, что от тебя – везде двери.

(Спускается вниз, выбивает доски из забора – уходит.)
(Приказчик заколачивает доски).
Свекор. Сказывай, где был, вор ты эдакой?

Сергей. А где был, там меня, Борис Тимофеевич, сударь, уж нету.

Свекор. У невестки ночевал. 

Сергей. Про то, хозяин, опять-таки я знаю, где ночевал. А ты, вот что, Борис Тимофеевич, ты моего слова послушай: что, отец, было, того назад не воротишь; не клади ж ты по крайности позору на свой купеческий дом. Сказывай, чего ты от меня теперь хочешь? Какого ублаготворения желаешь?

Свекор. Желаю я тебе, аспиду, пятьсот плетей закатить!

Сергей. Моя вина – твоя воля. Говори, куда идти за тобой, и тешься, пей мою кровь.
(Сцена избиения Сергея).

Борис Тимофеевич. Запри в амбаре. (Отдает ключ. Работники ведут Сергея, приставляют к столбу).

Борис Тимофеевич. В другой раз, ежели хоть глазом метнешь, я тебя, жеребца, живо мерином сделаю.

(Работник утаскивает Сергея. Входит Катерина.)

Борис Тимофеевич. Что ты, такая-сякая …

Катерина. Пусти, тятенька, Сергея, пусти. Я тебе совестью заручаюсь, что еще худого промеж нас ничего не было.

Борис Тимофеевич. Худого, говоришь, не было? А чем вы там с ним по ночам занимались? Подушки мужнины перебивали?

Катерина. Пусти, тятенька, пусти…

Борис Тимофеевич. А коли так, так вот же тебе: муж приедет, мы тебя, честную жену, своими руками на конюшне выдерем, а его, подлеца, в острог отправим. Ну, чего замерла, как истукан, вели накрывать на стол.

              ( Катерина уходит. Борис Тимофеевич молится).

Катерина. Все готово, тятенька, идите к столу.
                  (Сцена умирания Бориса Тимофеевича. Похороны).

Священник. От чего преставился…

Катерина. Умер, батюшка, да и умер, поевши грибков, как многие, поевши их, умирают.

          ( Закрывает ворота. Остаются Сергей и Катерина.)

Сергей. Нешто и впрямь от грибков помер? 

Катерина. Аксинья, постели – ка нам ковер на воздухе.

Сергей. Что это…  Зиновия –то Борисовича на похоронах никак нет?

Катерина. Так не застали на мельнице – поехал лес смотреть

 по-дешевле и никому не объяснил путем, куда поехал. Сережа! Поди-ка сюда: сядь тут возле. Ах, Сереженька, прелесть-то какая! А ты сох же по мне, Сережа?

Сергей. Как же не сох.

Катерина. Как же не сох? Расскажи мне про это.

Сергей. Да как про это расскажешь? Разве можно про это изъяснить, как сохнешь? Тосковал. 

Катерина. Отчего же я этого, Сереже, не чувствовала, что ты по мне убиваешься? Это ведь, говорят, чувствуют. А для чего песни пел, если тебе по мне скучно было? Что? Я ведь, небось, слыхала, как ты пел.

Сергей. Что ж что песни пел? Комар вон и весь свой век поет, да ведь не с радости.

Катерина. Что ж ты, Сережа, такой нерадостный? Или уже тебе и любовь моя прискучила?

Сергей. Что пустое говорить! (Целует).
Катерина. Изменщик ты, Сережа, необстоятельный.

Сергей. Я даже этих  и слов на свой счет не принимаю.

Катерина. Что ж ты меня так целуешь?  Это только мужья с женами, так друг дружке с губ пыль обивают. Ты меня так целуй, чтоб вот с этой яблони, что над нами, молодой цвет на землю посыпался. Вот так, вот. Рай-то, рай-то какой!

                                    ( Сон Катерины).

Катерина. Заспалась я. Что это такое, Аксиньюшка, значит?

Аксинья. Что, матушка?

Катерина. Не то что во сне, а вот совсем вот наяву ко мне все какой-то лез – то ли кот, то ли … (шепчет).

Аксинья. И зачем тебе его было  ласкать?

Катерина. Ну вот, поди ж ты! Сама не знаю, зачем я его ласкала.

Аксинья. Чудно, право!

Катерина. Я и сама надивиться не могу.
Аксинья. Это беспременно вроде как к тебе кто-нибудь прибьется, что ли, либо еще что-нибудь такое выйдет.

Катерина. Да что ж такое именно?

Аксинья. Ну именно что – уж это тебе никто, милый друг, объяснить не может, что именно, а только что-нибудь да будет.

Катерина. Месяц все во сне видела, а потом это вот.

Аксинья. Месяц – это младенец.

Катерина. Поставь самовар. Я Сергея чаем напою.

                                (Аксинья уходит).

Сергей. Мечтанье одно.

Катерина. Слыхал?

Сергей. Слыхал.

Катерина. С чего ж его, этого мечтанья, прежде, Сережа, никогда не было?

Сергей. Мало чего прежде не бывало! Бывало, вон я на тебя только глазком гляжу да сохну, а нонче вона! Всем твоим белым телом владею.

Катерина. Слушай, Сережа, что я тебе скажу: с чего это все в одно слово про тебя говорят, что ты изменщик?

Сергей. Кому ж это про меня брехать охота?

Катерина. Ну уж, говорят люди.

Сергей. Может быть, когда и изменял тем, какие совсем нестоящие.

Катерина.  А на что, Дурак, с нестоящими связывался? С нестоющею не надо и любви иметь.

Сергей. Говори ж ты! Неш дело тоже как по рассуждению делается? Один соблазн действует. Ты с нею совсем просто, без всяких намерений заповедь свою преступил, а она уж и на шею тебе вешается. Вот и любовь!

Катерина.  Слушай же, Сережа! Я там, как другие прочие были, ничего это не знаю, да и знать не хочу; ну а только как ты меня на эту теперешнюю нашу любовь сам улещал и сам знаешь, что сколько я пошла на нее своею охотою, столько ж и твоей хитростью, так ежели ты, Сережа, мне да изменишь, ежели меня да на кого да нибудь, на какую ни на есть иную променяешь, я с тобой, друг сердечный, извини меня, - живая не расстанусь.

Сергей. Да Ведь, Катерина Ильвовна! Свет ты мой ясный! Ты сама посмотри, какое наше с тобою дело. Ты вон как теперь замечаешь, что я задумчив нонче, а не рассудишь ты того, как мне и задумчивым не быть. У меня, может. Все сердце мое в запеченной крови затонуло!

Катерина. Говори, говори, Сережа, свое горе.

Сергей.  Да что тут и говорить! Вот сейчас, вот первое дело, благослови господи, муж твой наедет, ты, Сергей Филипыч, и ступай прочь, отправляйся на задний двор к музыкантам и смотри из-под сарая, как  у Катерины Ильвовны в спальне свеченька горит, да как она пуховую постельку перебивает, да с своим законным Зиновием с Борисычем опочивать укладывается.

Катерина. Этого не будет!

Сергей. Как так не будет! А я так понимаю, что совсем даже без этого вам невозможно. А я тоже, Катерина Ильвовна, свое сердце имею и могу свои муки видеть.

Катерина. Да ну, полно тебе все об этом.

Сергей.  Повторительно надо сказать и то, что состояние мое самое ничтожное тоже заставляет, может, не раз и не десять раз рассудить и так и иначе. Будь я, так скажу, равный вам, будь я барин какой или купец, я бы, то есть с вами, Катерина Ильвовна, и ни в жизнь мою не расстался. Ну, а так сами вы посудите, что я за человек при вас есть? Видючи теперь, как возьмут вас за белые ручки и поведут в опочивальню, должен я все это переносить в моем сердце и, может, даже сам для себя чрез то на целый век презренным человеком сделаться. Катерина Ильвовна! Я ведь не как другие прочие, для которого все равно, абы ему от женщины только радость получить. Я чувствую, какова есть любовь и как она черной змеею сосет мое сердце…

Катерина. Что ты это мне все про такое толкуешь?

Сергей. Катерина Ильвовна! Как про это не толковать-то? Как не толковать-то? Когда, может, все уже им объяснено и расписано, когда, может, не только  что в каком-нибудь долгом расстоянии, а даже самого завтрашнего числа Сергея здесь ни духу, ни паху на этом дворе не останется?

Катерина. Нет,нет, и не говори про это, Сережа! Этого ни за что не будет, чтоб я без тебя осталась. Если только пойдет на что  дело… либо ему, либо мне не жить, а уж ты со мной будешь.

Сергей. Никак этого не может, Катерина Ильвовна, последовать. Я жизни моей не рад сам за этой любовью. Любил бы то, что не больше самого меня стоит, тем бы и доволен был. Вас ли мне с собой в постоянной любви иметь? Нешто это вам почет какой – полюбовницей быть? Я б хотел пред вами святым предвечным храмом мужем вам быть: так тогда я, хоть завсегда млаже себя перед вами считая, все-таки мог бы по крайности публично своем обличить, сколь я у своей жены почтением своим к ней заслуживаю.

                       (Цыганская песня вдалеке).

Катерина. Никак опять табор за оврагом-то… Наказать приказчикам… чтоб… и собак на ночь-то пускали… Ох, Сереженька-а-а… Ну, уж я знаю, как жить с тобою совсем как следует стану. Ты только не печаль меня попусту, пока еще дело наше не пришло до нас. 

             (Танец. Переход на сон «Борис Тимофеевич»).

Катерина. (Проснувшись). Слушай, Сережа. Либо мне все это снится, либо это мой Зиновий Борисович вернулся, потому что дверь его запасным ключом отперта. Ты будь тут … не отходи далеко. Сиди, докуда я не скажу. Кто там?

Зиновий. Свои.

Катерина. Это ты, Зиновий Борисыч?

Зиновий. Ну я! Будто ты не слышишь?

Катерина. Чтой-то перед зарей холодно становится.

Зиновий. Как живешь-можешь?

Катерина. Ничего. Самовар, небось, поставить?

Зиновий. Ничего, вскричите Аксинью, пусть поставит.

(Катерина уходит. 

Зиновий осматривает постель

. Катерина возвращается от Сергея).

Зиновий. Что ты там возилась долго?

Катерина. Самовар ставила.

Зиновий. Ну как же это вы тятеньку схоронили?

Катерина. Так они померли, их и схоронили.

Зиновий. И что за удивительность такая!

Катерина. Бог его знает.

Зиновий. Ну, а вы как свое время провождали?
Катерина. Наши радости-то, чай, всякому известны: по балам не ездим и по тиатрам столько ж.

Зиновий. А словно радости – то у вас и к мужу немного.

Катерина. Не молоденькие тоже мы с вами, чтоб так без ума без разума нам встречаться. Как еще радоваться? Я вот хлопочу, бегаю для вашего удовольствия.

Зиновий. Для чего это вы, Катерина Львовна, в одиноком положении постель надвое разостлали?

Катерина. А вас все дожидала.

Зиновий. И на том благодарим вас покорно… А вот это предмет теперь откуда у вас в перинке взялся?

Катерина. В саду нашла да юбку себе подвязала.

Зиновий. Да! Мы тоже про юбки кое-что слыхали.

Катерина. Что ж это вы слыхали?

Зиновий. Да все про дела ваши про хорошие.

Катерина. Никаких моих дел таких нету.

Зиновий. Ну, это мы разберем. Мы эти ваши дела, Катерина Львовна, все въявь произведем.

Катерина. Не больно-то ваша Катерина Львовна пужлива. Не так очень она этого пужается.

Зиновий. Что! Что!

Катерина. Ничего - проехали.

Зиновий. Ну, ты гляди у меня того! Что-то ты больно речиста здесь стала!

Катерина. А с чего мне и речистой не быть?

Зиновий. Больше бы за собой смотрела.

Катерина. Нечего мне за собой смотреть. Мало кто вам длинным языком чего наязычит, а я должна над собой всякие наругательства сносить! Вот еще новости тоже!

Зиновий. Не длинные языки, а тут верно про ваши амуры-то известно.

Катерина. Про какие такие мои амуры?

Зиновий. Знаю я, про какие.

Катерина. А знаете, так что ж: вы яснее сказывайте! Видно и говорить-то не про что. Ну сказывайте, ну про кого вам доносили? Кто такой есть мой перед вами полюбовник?

Зиновий. Узнаете, не спешите очень.

Катерина. Что вам про Сергея, что ли, что-нибудь набрехано?

Зиновий. Узнаем – с, узнаем, Катерина Львовна. Нашей над вами власти никто не снимал и снять никто не может… Сами заговорите…

Катерина. И-их! Терпеть я этого не могу. Ну вот он. Расспрашивайте и его и

меня, что вы такое знаете. Может, что-нибудь еще и больше того узнаешь, что тебе хочется?

Зиновий. Что ты это, змея, делаешь?

Катерина. Расспрашивай, о чем так знаешь-то хорошо. Ты меня бойлом задумал пужать. Так не бывать же тому никогда: а что я, может, и допрежь твоих обещаниев знала, что над тобой сделать, так я то сделаю.

Зиновий. Что это? Вон!

Катерина. Как же! Ну-ка, Сережечка, поди-ка, поди, голубчик.

Зиновий. Господи! Боже мой! Да что ж это такое? Что ж вы это, варвары?!

Катерина. Что? Иль не любо? Глянь-ко, глянь, мой ясмен сокол, каково прекрасно!

                                (Зиновий ударил Катерину).

Катерина. А… а, так-то!.. ну, приятель дорогой, благодарствуй. Я только этого и дожидалась. Ну теперь видно уж… будь же по-моему, а не по-твоему.

                                              (Драка).

Катерина. Довольно, будет с него. Вот тебе, не лазь к жене вором, не подкарауливай.

Сергей. Теперь шабаш.

                               (Приезд следователя).

Следователь. Я вас понимаю, Катерина Львовна, жена своему мужу вы законная, не пропадать же коммерческому делу. Судя по всему, долгов в виду нету, так что обратитесь в Думу, чтобы допустили к делам. Отказу не будет.
                                            (Уходит).

Сергей. И когда ж ходить-то перестанут, чай уж третий месяц все нюхает.

Катерина. Все, наш капитал будет, Сереженька, есть у меня наследник. Тяжелая я. Ну вот, ты теперь и купец, Сергей Филиппыч!
(Танец Сергея.

Приезд старухи с мальчиком).

Катерина. Ты чего?

Старуха. Я покойного Бориса Тимофеевича племянница.

Катерина. Нешто я знала, Сережа, что племянниковых денег денег-то у покойного в обороте было больше, чем своих собственных.

Сергей.  Ну, а как же теперь быть? Теперь, Катерина Ильвовна, выходит, все наше с вами дело прах.

Катерина. Отчего так прах, Сережа?

Сергей. Потому что это все теперь в раздел пойдет. Над чем же тут над пустым делом хозяйничать?

Катерина. Неш с тебя, Сережа, мало будет?

Сергей. Да не о том, что с меня; а я в том только сумлеваюсь, что счастья уж того нам не будет.

Катерина. Как так? За что нам, Сережа, счастья не будет?

Сергей. Потому, как по любви моей к вам я желал бы, Катерина Ильвовна, видеть вас настоящей дамой, а не то как вы допрежь сего жили. А теперь наоборот выходит, что при уменьшении капитала мы даже против прежнего должны гораздо ниже еще произойти.

Катерина. Да неш мне это, Сереженька, нужно?

Сергей. Оно точно, Катерина Ильвовна, что вам, может быть, это и совсем не в интересе, ну только для меня, как я вас уважаю, и опять же супротив людских глаз, подлых и завистливых, ужасно это будет больно. Вам так как будет угодно, разумеется, а я так своим соображением располагаю, что никогда я через эти обстоятельства счастлив быть не могу. Одно знаю крепко, что не будь этого Феди, то родите вы, Катерина Ильвовна,   ребенка до девяти месяцев по пропажи мужа, то и капитал весь вам-то и достанется. А раз так, то счастию нашему конца-меры не будет.

( Сергей уходит). 

Катерина. Как же это? За что в самом деле должна я через него лишится капитала? Столько страдала, столько греха на свою душу приняла, а он без всяких хлопот приехал и отнимает у меня… И добро бы человек, а то дитя,

мальчик…

 (Катерина долго стоит, глядя в одну точку).

Старуха. Катеринушка! Я ко всенощной помолиться за лежащего по болезни Феденьку, а ты уж потрудись, матушка, напои его лекарством вовремя.

(Катерина кивает головой. Старуха уходит).
Катерина. А ведь, что, ведь больной он; лекарство ему дают… мало ли что в болезни… Только всего и сказу, что лекарь не такое лекарство потрафил.

(У Федора).

Катерина. Что ты это читаешь, Федя?

Федя. Житие, тетенька, читаю.

Катерина. Занятно?

Федя. Очень, тетенька, занятно.

Катерина. Пора тебе, Федя, лекарства…

Федя. Пожалуйте, тетенька… очень занятно, тетенька, это о святых описывается.

Катерина. Ну, читай, я велю окна закрыть.

( У Катерины).

Катерина. Закрыли окна?

Сергей. Закрыли.

Катерина. Нонче всенощная не скоро кончится?

Сергей. Праздник большой завтра: долго будут слушать.

Катерина. Сходить к Феде: он там один.

Сергей. Один?

Катерина. Один. А что?
(У Федора).

Катерина. Ты не заснул ли бы, Федя?

Федя. Нет, тетенька, я буду бабушку дожидаться.
Катерина. Чего тебе ее ждать?

Федя. Она мне благословенного хлебца от всенощной обещалась.

(Шевельнулся ребенок, Катерина выходит).

Катерина. Ну!

Сергей. Что?

Катерина. Он один. Пойдем.

Сергей. Что ж взять?

Катерина. Ничего.
(Входят).

Катерина. Что ты, Федя? 

Федя. Ох, я, тетенька, чего-то испугался.

Катерина. Чего ж ты испугался?

Федя. Да кто это с вами шел, тетенька?

Катерина. Где? Никто со мной, миленький, не шел.
Федя. Никто? Это мне, верно, показалось. 

Чтой-то вы, тетенька, совсем бледная. 

Житие моего ангела, святого Федора  Стратилата, тетенька, читаю. Вот угождал Богу-то. Хотите, сядьте, а я вам опять прочитаю.

Катерина. Постой, я сейчас, только вот лампаду в зале поправлю.

(Уходит).

Федя. Тетенька! Да что ж это? С кем же это вы там шепчетесь? Идите сюда, тетенька, я боюсь.
(Катерина входит).

Катерина. Чего боишься? Ляг.
Федя. Я, тетенька, не хочу.
Катерина. Нет, ты, Федя, послушайся меня, ляг. Пора, ляг.

Федя. Что это вы, тетенька! Да я не хочу совсем.

Катерина. Нет, ты ложись, ложись.

 (Федя видит Сергея. Крик).

Катерина. А ну, скорее; держи ровно, чтоб не бился!

(Удушение).

Катерина. Кончился.

(Удары, крики.

 Катерина и Сергей выбегают на авансцену.

 Открываются ворота. Толпа).

Действие второе.

Следователь: Расходясь из приходской церкви измайловского дома после престольного праздника в честь введения в храм пресвятой Богородицы, заговорили со товарищами про молодую Измайлиху и приказчика Сергея, будто у них по всякую минуту амуры идут. Мне было предложено глянуть в щелочку межу ставнями, что они там делают. Опершись на товарищеские плечи и только приложил глаз к ставенному створу, увидел, что младенец лежал повержен на ложе, а они вдвоем душили его. Я стал колотить руками в ставню и кричать. Мои товарищи стали делать тоже самое, и тут же сбежалась толпа. С моих слов записано верно – машинист паровой мельницы – такой то.

Катерина: Ничего не знаю и не ведаю. 

( Следователь сделал знак, вводят Сергея).

Сдеователь: А вот приказчик-то ваш чистосердечно сознался не только в убийстве младенца, но и … попросил откопать зарытого им без погребения мужа вашего, Зиновия Борисыча. И своего  участницею в обоих этих преступлениях он называет вас, Катерина Львовна Измайлова.

(Катерина видит Сергея).

Катерина: Если ему охота была сказывать, так мне запираться нечего: я убила.

Следователь: Для чего же?

Катерина: Для него.

(Решение уголовной палаты.

Наказание плетьми. Заклеймение Сергея).

(Катерина и Сергей на авансцене).

Катерина: Сереженька… Сереженька… Радость – то… свиделись… Я еще далеко … до Нижнего… ундеру этапному четвертачок дала…

Сергей: Младенец –то агде..

Катерина: Так отдали, Сереженька… на воспитание старушке … сестре свекра покойного… Посчитали как он единственный наследник…

Сергей: (усмехнулся) Наследник…

Катерина: Ну его совсем! Мне, Сереженька, все равно! Мне лишь бы тебя видеть.

Сергей: Глупости все это. Ты заместо того, чтобы  углы-то в коридоре выходить со мной оттирать, мне бы эти деньги предоставила, что ундеру отдала.

Катерина: Четвертачок всего, Сереженька, я дала.

Сергей: А четвертачок нет, не деньги.  Много ты их на дороге наподнимала, этих четвертачков.

Катерина: За то же, Сережа, видались. (Дает деньги).

Сергей: Ну, легко ли, радости какая после этакой муки видеться – то! Жисть-то свою проклял бы, а не то что свидание.

(Уходит. Катерина долго стоит одна.

Потом идет в глубину, смотрит на Сергея.

Проходят арестантки).

Катерина: Мне лишь бы тебя видеть.

(Уходит).

Сергей: Слыш – ка, откуда эта партия – то ваша прибыла…

Арестант: С московского тракта, мил приятель.
Сергей: А чтой-то за баба, та с косой черной.

Арестант: Эта – то – солдатка Фиона, с Ярославля, кажись. Она у нас баба добреющая, никому от нее обиды нет. Потому не робей, ее все познали. У нас таки бабы высоко ценятся в арестантских партиях.
Сергей: А котора белокура?

Арестант: Сонеткой кличут, энта совсем в другом роде. Вьюн! Около рук вьется, а в руки не дается.  Вкус особый имеет и выбор строгий.

(Катерина поднимается наверх, откидывает нары, ложится, укладываются другие арестанты.

Ундер закрывает ворота, становится на караул.

Катерина поднимает голову, долго смотрит вдаль.

Затем спускается вниз – отдает деньги ундеру, 

идет в помещение к Сергею).

Сергей. Кто это?

Катерина. А ты чего тут? С кем это ты?

(Убегает Фиона, в руке у Катерины платье).


Злодей! 

(Бьет Сергея, тот бросается за Катериной, но цепляется за столб кандалами.

 Катерина убегает наверх, ложится.

Подходит Фиона).
Сергей. А ты, Катерина Ильвовна, вот что, ты, пожалуйста, разумей, что один раз я тебе не Зиновий Борисыч, а другое, что ты теперь не велика купчиха: так ты не  пышись, сделай милость. Козьи рога у нас в торг нейдут.

Фиона. Ну, одначе, дай же ты мою повязку.

Катерина. А так это ты?..

Фиона. Отдай, пожалуйста!

Катерина. А ты зачем разлучаешь?

Фиона. Да чем я вас разлучаю? Неш это какая любовь или интерес в самом деле, чтоб сердиться?

(Катерина отдает повязку).

Катерина. Неужели ж таки к тебе, лоханке крашеной, я ревновать стану? Сгинь ты! Мне и применять – то себя к тебе скверно!

(Отворачивается).

(Фиона гладит Катерину. Катерина плачет).

Катерина. Уж помириться бы мне с ним, что ли?

Фиона. Спи.

(Сон Катерины.

Смех Сонетки – игра.

Подходит Фиона).

Фиона. Вот ты на меня неделю как плакалась, а что я тебе сделала? Мой случай был, да и прошел, а ты вот за Сонеткой –то поглядела б?

( Катерина проходит в танце – игра Сонетки с Сергеем. 

Танец Сергея).

Сергей. Ильвовна! Выдь нонче ко мне на минуточку ночью: дело есть.

Катерина. (После танца). Пропади она, эта моя гордость: непременно же помирюсь.

Сергей. Ах ты, Катерина Ильвовна! Супротив этой женщины, ребята, в целом свете другой такой нет.

(Ночь. Внизу Катерина.

Сцена с ундером).

Сергей. Катя моя!

Катерина. Ах ты, злодей ты мой!

Сергей. Смерть больно: от самой щиколотки до самого колена кости так и гудут.

Катерина. Что ж делать-то , Сережечка?

Сергей. Нешто только в лазарет в Казани попрошусь?

Катерина. Ох, чтой-то ты, Сережа?

Сергей. А что ж, когда смерть моя больно.

Катерина. Как же ты останешься, а меня погонят?

Сергей. А что ж делать? Трет, так, я тебе говорю, трет, что как в кость вся цепь не въедается. Разве когда б шерстяные чулки, что ли, поддеть еще.

Катерина. Чулки? Возьми! У меня еще есть, Сережа, старенькие чулки.

Сергей. Ну, на что!

(Сцена с чулками).

Катерина. Рай-то, рай-то какой!!!
(Закрывает глаза, Сергей уходит).

(Катерину будит ундер, она поднимается наверх.

Сцена с Сонеткой (чулки).

Катерина бежит вниз).

Катерина. Подлец! (Плюет Сергею в лицо).

Сергей. Погоди ж ты!

Сонетка. Ничего, однако, отважно она с тобой поступает!

Сергей. Ну, это ж тебе так не пройдет.

(Ночь. Сцена избиения Катерины).

Сергей. Пятьдесят!

(Уходят. Сцена истерики.

Сон Катерины.

                                                  Сцена построения).

Сергей. Что, купчиха? Все ли ваше степенство в добром здоровье?

(Поет песню)

Фиона. Не тронь ее! Нешто не видишь, что женщина больна совсем?

Сонетка. Должно быть ножки промочила?

Сергей. Известно купеческого роду: воспитания нежного. Разумеется, если  бы им хотя бы чулочки бы теплые: оно бы ничего еще, а что вот Сонетка чулки больно гожие продает, так я думаю, не купит ли мол наша купчиха.

Катерина. Змей подлый! Насмехайся, подлец, насмехайся!

Ундер. На паром! Слева и справа загружайсь!

(Погрузка).

Арестант. На этом пароме, сказывали, кто-то водку держит.

Сергей. Да, теперь ба точно  безделицу пропустить ничего.

Сергей. Купчиха, а ну-ко по старой дружбе угости водочкой. Не скупись. Вспомни, моя разлюбезная, нашу прежнюю любовь, как мы с тобой , моя радость погуливали, осенние долгие ночи просиживали, твоих родных без попов и без дьяков на вечный спокой спроваживали.

Сонетка. Ну а водочки и я б уж выпила: мочи нет холодно.

Сергей. Купчиха, да угости, что ль!

Фиона. Эх, ты совесть!

Арестант. Не к чести твоей совсем это.

Фиона. Хушь бы ты не против самой ее, так против других за нее посовестился.

Сергей. Ну ты, мирская табакерка! Тоже – совеститься! Что мне тут еще совеститься! Я ее, может, и никогда не любил, а теперь… да мне вот стоптанной Сонеткин башмак милее ее рожи, кошки эдакой ободранной: так что ж ты мне против этого говорить можешь? Пусть вон косоротого любит, а то… а то вон еще лучше к этапному пусть поластится: у него под буркой по крайности дождем не пробирает.

Сонетка. И все б офицершей звать стали.

Сергей. Да как же!.. и на чулочки –то б шутя бы достала.

Сергей. Что молчишь, купчиха, аль продрогла, окоченела вовсе, ну, коль на водочку не выдашь, так хоть споем что ль нашу с тобой…

(Сергей поет).

Катерина. … как мы с тобой погуливали, осенние долгие ночи просиживали, лютой смертью с бела света людей спроваживали. («Прокляни день своего рождения и умри»).

(Финал).

«Житие святого Федора-Стратилата»

Потом, обратившись к

                   святому, он сказал:

-Федор, это ли твое воздаяние 

               богам за принятие от них дары?

          Этого ли я ожидал, когда 

    осыпал  тебя столь великими           

почестями?  И ради того ли 

            я оставил  Никодимию,

               придя ныне к тебе?

         О, злой и порочный человек!


   По – истине, ты сын коварства

         и скверное жилище лукавства, -

         лестию меня заставивший придти 

         сюда. Но, клянусь тебе силою

         моих великих богов, я не потерплю

         этого, и не добром кончится 

        для тебя твоя хитрость.

Святый отвечал Ликинию:

· Безумный царь, что ты так 

разгневался? Посмотри сам

и уразумей силу своих богов?

Если бы они были действительно

           боги, то почему же они 

          тебе не помогли? Почему они 

         не разгневались на меня,

         когда я их разбивал, и не 

         послали с неба огня, дабы

         сжечь меня? Но они суть

         бездушныя и безсильныя вещи,

         которыя так же легко

         разсекаются рукою человека,

        как золото и серебро.

Ты, царь, гневаешься и 

возмущаешься, а мне – 

смешно твое безумие. Ты 

гневаешься и яришься, а я

мужаюсь и не обращаю 

внимания на твою ярость.

Ты печалишься, а я радуюсь

             погибели твоих богов. Ты

             упорствуешь Господу, а я

            благословляю Его. Ты хулишь 

           Бога истинаго, а я восхваляю
   Его в песнопениях. Ты        
покланяешься мертвым богам,

а я покланяюсь Богу Живому.

Ты служишь скверному

 Серапису, а я служу пречистому 

и честнейшему Владыке моему Христу, 

возседающему на 

чистейших Серафимах. Ты 

почитаешь мерзкого Аполлона,

а же чту Бога живущаго во веки.

Ты уголь фракийский, я же

князь римский; - ты Ликиний –

веятель, а же Федор – дар Божий.

Итак, царь, не гневайся и не

ярись; поступая так, ты только

проявляешь свою внутреннюю

муку и подобишься ослу или 

какому – либо мулу.

Тогда Ликиний царь, еще 

Более разгневавшись,

           велел распростереть крестообразно

святаго обнаженным и сильно

бить сырыми воловьими жилами.

И били воины святаго мученика

без пощады, меняясь между собою,

так что его били то по – трое,

то по – четверо воинов, и

в это время святому Федору

дано было шестьсот ударов

по спине и пятьсот по чреву.

Царь, же Ликиний издевался

над ним, говоря:

· Федор, потерпи немного, 

пока ни придет к тебе

Христос Бог твой, который

Освободит тебя от рук мучителя.

Святый отвечал:

«Часть обряда венчания»
… Благослови, владыко!

… Благословен бог наш всегда, ныне и присно и во веки веков.

… О еже ниспослатися им любове совершенней, мирней и помощи, господу помолимся.

Священник с книгой.
… Боже вечный, расстоящияся собравый в соединение  и союз любве положивый им неразрушимый; благословивый Исаака и Ревекку, наследники я твоего обетования показавый: сам благослави и рабы твоя сия, ( например, Екатерину), наставляя я на всякое дело благое. Яко милостивый и человеколюбец бог еси, и тебе славу воссылаем, отцу, и сыну, и святому духу, ныне и присно и во веки веков. Аминь.

Перемена колец.
… Ты бо изначала создал еси мужской пол и женский, и от тебе сочетавается мужу жена, в помощь и в восприятие рода человечкского. Сам убо, господи наш, пославый истину и наследие твое и обетование твое, на рабы твоя отцы наша, в коемждо роде и роде, избранныя твоя: призри на раба твоего (например, Костантина)  и на рабу твою (например, Евдокию) и утверди обручение их в вере, и единомыслии, и истине, и любви…

… О еже податися им целомудрию и плоду чрева на пользу, о еже возвеселитися им видением сынов и дщерей…

… сего ради оставит человек отца и матерь и прилепится к жене, будет два в плоть одну…
ПРИГОВОР.

186* года марта 26 дня, по указу его императорского величества, окружной суд присяжных , в судебном заседании, происходившем сего числа, на основании 3 пункта статьи 771, статьи 777 Устава уголовного судопроизводства о наказаниях, определил: купчиху Катерину Измайлову, 

30 лет, мещанина Сергея Филиппова, 32 лет, лишив всех прав состояния, сослать на каторжные работы: Измайлова 8 лет, Филиппов 6 лет, с последствиями для обоих по 28 статье Уложения. Судебные по сему делу издержки возложить по равной части на осужденных, а в случае их несостоятельности принять на счет казны.                         
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